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Editio Princeps of Rahlfs of 891 and Its
Contribution to the Study of LXX
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ABSTRACT

The LXX Gottingen edition of Genesis serves as an exceptional resource

for those studying the Septuagint. However, it overlooks six Greek
fragments—879, 883, 886, 891, 894, 929—and seventeen Greek
manuscripts—o68, 83, 126, 350, 373, 374, 394, 431, 461, 483, 552, 628,
633, 651, 666, 691, 723—as well as ten Armenian manuscripts and the
Princeton Syriac manuscripts, which were excluded by John Wevers.
This article aims to address this gap by incorporating one Editio
Princeps from Rahlfs—specifically fragment 891—into the study of the
LXX. The research offers transliteration, translation, notes and
integrates Greek fragment 891 into Wevers’ LXX Goéttingen edition of
Genesis, particularly within both apparatuses.

KEYWORDS: Editio Princeps of Rahlfs of 891, Septuagint, Hexapla,
Genesis, Apparatus, Old Testament

A INTRODUCTION

The creation and distribution of an essential version of the LXX/OG has become
a key area of interest in modern scholarly research. Two major text compilations
that began in the early 20th century are the Cambridge Septuagint and the
Gottingen Septuagint, both of which feature a minor edition (editio minor)
alongside a major edition (editio maior).!

In the context of Cambridge, this refers to H. B. Swete's work, The Old
Testament in Greek, published between 1909 and 1922 2 and the so-called the
“Larger Cambridge Septuagint,” edited by A. E. Brooke, N. McLean and H. St.
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' Natalio Fernandez Marcos, The Septuagint in Context: Introduction to the Greek
Version of the Bible (Leiden: Brill, 2000); Jennifer M. Dines and Michael A. Knibb,
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2 Henry Barclay Swete, ed., The Old Testament in Greek according to the Septuagint
(Cambridge, UK: University Press, 1891).
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John Thackeray, was published starting in 1906.°> For Gottingen,* on the other
hand, there are Alfred Rahlfs's Handausgabe (1935)° and the “Larger Gottingen
Septuagint” (1931-).° The main difference between the Cambridge Septuagint
and the Géttingen Septuagint has to do with the text-critical approaches.” The
Cambridge Septuagint edition relies on a singular manuscript, whereas the
Gottingen Septuagint comprises a compilation of the oldest available texts,
carefully reconstructed to provide the most accurate representation of the
original translations or writings. The Gottingen Septuagint also features two
distinct apparatuses—one that provides textual evidence for the LXX/OG and
another that presents hexaplaric readings/along with translations and revisions
that have been preserved through Origen’s Hexapla. The importance of both
editions in the study of the LXX/OG is crucial, second only to the critical text
itself. Consequently, the differences between these two versions arose not from
theoretical disagreements but from practical factors. The Cambridge viewpoint
considered a critical edition of the LXX/OG to be ahead of its time, while
Gottingen felt that the moment was appropriate for such an edition. As a result,
the Cambridge Septuagint project ceased (1940), but the Gottingen Septuagint
persists.® The importance of the Gottingen Septuagint in modern Septuagint
Studies and its continuous development is undeniable. This article aims to
explore the ways in which papyrus 891 enhances the Gottingen Septuagint,
particularly in relation to its two apparatuses—one focusing on LXX/OG textual
evidence and the other on hexaplaric readings.

B HISTORIOGRAPHY OF THE GOTTINGEN SEPTUAGINT

The Goéttingen Septuagint is renowned as the most extensive endeavour in the
field of Septuagint studies.” Spanning from 1931 to 2006,!° the 24-volume

3 Henry Barclay Swete, An Introduction to the Old Testament in Greek ( ed. H. St
J. Thackeray; Cambridge, UK: University Press, 1900).

4 While Rahlfs' edition (editio minor) can be considered a semi-critical version, the
Gottingen Septuagint (editio maior) offers a fully critical text.

5 Alfred Rahlfs, Septuagint, id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX interpretes
(Stuttgart: Wiirttembergische Bibelanstalt, 1935).

® Folker Siegert, Zwischen Hebrdischer Bibel und Altem Testament: Eine Einfiihrung
in die Septuagint (Miinsteraner Judaistische Studien 9 ; Miinster: Lit Verlag, 2001).

7 The Swete-Cambridge edition is considered “diplomatic,” while the Rahlfs-
Gottingen edition is explicitly labeled as “critical.”

8 Cited 2 June 2023. Online: https:/ccat.sas.upenn.edu/ioscs/editions.html.

For the brief history of the Géttingen Septuagint, see Felix Albrecht, “Report on the
Gottingen Septuagint.” Textus 2 (n.d.): 220. http://dx.doi.org/10.1163/2589255X-
bjal0003. Reinhard Gregor Kratz and Bernhard Neuschifer, eds., Die Gottinger
Septuaginta: Ein editorisches Jahrhundertprojekt (AAWG NF 22; MS U 30; Berlin:
De Gruyter, 2013).

10" The Géttingen Septuagint project spanned over seven decades of dedicated research
and publication efforts. Alfred Rahlfs initiated the project during the 1920s, releasing
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Gottingen Septuagint encompasses the most authoritative critical apparatus of
the Greek Old Testament ever compiled.!! By meticulously gathering textual
evidence from numerous manuscripts and ancient sources, such as Philo,
Josephus and the Greek Church Fathers, the Gottingen Septuagint stands as the
most comprehensive and intricate critical edition of the Septuagint to date.'?

J. W. Wevers completed the Gottingen Septuagint of the Pentateuch. He finalised
the book of Genesis in 1974.1* His critical edition incorporates Greek
manuscripts, Greek patristic witnesses, old Latin translations, Latin patristic
witnesses, Ethiopic versions, Arabic versions, Armenian versions, Coptic
versions, Palestinian-Syriac versions and Syro-hexaplaric versions. In the same
year, he also published Text History of the Greek Genesis in which he attempted
to discover the genealogy of Greek manuscripts for Genesis and grouped those
manuscripts.'* Nineteen years after, Wevers published Notes on the Greek Text
of Genesis, which contains his comments on the differences of Greek
translations, including hexaplaric readings with the Masoretic text.!> Wevers’

volumes on Genesis and Psalms before his passing in 1935. William Kappler
contributed to the Maccabeus volumes until his death in 1944, while Robert Hanhart
completed the volume on Il Maccabeus and  finalised III Maccabeus in 1960. From
1939 to 1957, Joseph Ziegler diligently worked on the prophetic books  as well as
leremias-Baruch-Threni-Epistula leremiae. In 2009, The Gd6ttingen Septuagint of the
book of Ruth was published. Felix Albrecht finished Psalms of Solomon in 2018  and
Peter Gentry completed the book of Ecclesiastes in 2019. There are still some books
that remain unfinished, including the book of Proverbs.

"' The published critical editions could be accessed at Géttinger Septuaginta
(https://septuaginta.uni-goettingen.de/publications/septuaginta/) and Logos Bible
software. Cited 2 June 2023. Online: https://www.logos.com/product/4951/gottingen-
septuagint.

12 Although some editions have been published, scholars have updated the editions.
Psalms and Odes (Psalmi cum Odis), for instance, have been updated at Gottinger
Septuaginta website. https://septuaginta.uni-goettingen.de/ and https://septuaginta.uni-
goettingen.de/blog/ancient-fragment-of-galen/. New manuscripts have discovered and
studied by renowned scholar such as Felix Albrecht (https:/septuaginta.uni-
goettingen.de/blog/unveiling-the-mystery/). Felix Albrecht also wrote an article on the
new Psalter project which started at the beginning of 2020 in which he incorporated
Rabhlfs 113 (Cod. Ambros. B 106 sup) and Rahlfs 271 (Cod. Vat. gr. 1747). See Albrecht
on “Report on the Gottingen Septuagint.”

3 J. W. Wevers, ed., Genesis (Septuaginta; Vetus Testamentum Graecum auctoritate
Academiae Scientiarum Gottingensis editum I; Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht,
1974).

14 1. W. Wevers, Text History of the Greek Genesis (AAWG.PH Dritte Folge 81;
Mitteilungen des Septuaginta-Unternehmens 11; Gottingen: Vandenhoeck &
Ruprecht), 1974.

15 J. W. Wevers, Notes on the Greek Text of Genesis (SCSt 35; Atlanta: Scholars
Press, 1993).
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critical edition remains the foremost reference for LXX Genesis studies, even
fifty years after its initial publication.

C NEW DISCOVERIES AFTER THE GOTTINGEN SEPTUAGINT
OF GENESIS

There are new discoveries after the Gottingen Septuagint of Genesis.'¢
Nevertheless, because of the constraints of space in this article, only a few of the

16 Alessandra Palla on Genesis at https://septuaginta.uni-
goettingen.de/blog/exploring-parisinus-gr-39/); C. Schifer, Benutzerhandbuch zur
Gottinger Septuaginta (Bd. 1; Die Edition des Pentateuch von John William Wevers;
Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 2012); Claude E. Cox, Aquila, Symmachus and
Theodotion in Armenia (Society of Biblical Literature Septuagint and Cognate Studies
42; Atlanta: Scholars Press, 1996); Claude E. Cox, Hexaplaric Materials Preserved in
the Armenian Version (SBLSup and Cognate Studies 21; Atlanta: Scholars Press,
1986); Claude E. Cox, The Syriac Presence in the Armenian Translation of the Bible,
with Special Reference to the Book of Genesis (Piscataway: Gorgias Press, 2012);
Ephraem and Edward G. Mathews, The Armenian Commentary on Genesis Attributed
to Ephrem the Syrian (Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium; Leuven: Peeters,
1998), 572-573; R. B. ter. Haar Romeny, “Eusebius of Emesa’s Commentary on
Genesis and the Origins of the Antiochene School,” in The Book of Genesis in Jewish
and Oriental Christian Interpretation: A Collection of Essays (ed. J. Frishman and L.
Van Rompay; Traditio Exegetica Graeca 5; Leuven: Peeters, 1997); R. B. ter. Haar
Romeny, A Syrian in Greek Dress: The Use of Greek, Hebrew, and Syriac Biblical
Texts in Eusebius of Emesa’s Commentary on Genesis (Traditio Exegetica Graeca 6;
Leuven: Peeters, 1997); R. B. ter. Haar Romeny, “‘Quis sit 6 ZVpog’ Revisited,” in
Origen’s Hexapla and Fragments: Papers Presented at the Rich Seminar on the
Hexapla, Oxford Centre for Hebrew and Jewish Studies, 25th-3rd August 1994 (ed.
Alison Salvesen; Texte und Studien zum Antiken Judentum 58; Tiibingen: Mohr
Siebeck, 1998); R. B. ter. Haar Romeny and eter J. Gentry, “Towards a New Collection
of Hexaplaric Material for the Book of Genesis,” in Origen’s Hexapla and Fragments:
Papers Presented at the Rich Seminar on the Hexapla, Oxford Centre for Hebrew and
Jewish Studies, 25th-3rd August 1994 (ed. Alison Salvesen; Texte und Studien zum
Antiken Judentum 58; Tiibingen: Mohr Siebeck, 1998); Kyosti Hyvérinen, “Die
Ubersetzung von Aquila” (Ph.D. diss.; LiberLiromedel-Gleerup, 1977); Jerome and
Robert Hayward, Saint Jerome’s Hebrew Questions on Genesis (Oxford Early Christian
Studies; Oxford: Clarendon Press, 1995); A. Kamesar, “Studies in Jerome’s
Quaestiones Hebraicae in Genesim” (D.Phil thesis; Oxford, 1987); Jenny R. Labendz,
“Aquila’s Bible Translation in Late Antiquity: Jewish and Christian Perspectives,” HTR
102/3 (2009): 353-388; E. G. Mathews, The Armenian Commentary on Genesis
Attributed to Ephrem the Syrian (Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium, vol.
572-573; Leuven: Peeters, 1998); Yifat Monnickendam, “How Greek Is Ephrem’s
Syriac? Ephrem’s Commentary on Genesis as a Case Study,” JECS 23/2 (2015): 213—
244; F. Petit, Catenae graecae in Genesim et in Exodum. I (Catena Sinaitica; Corpus
Christianorum Series Graeca 2; Leuven: Leuven University Press, 1977); F. Petit,
Catenae graecae in Genesim et Exodum. II (Collectio Coisliniana in Genesim; Corpus
Christianorum Series Graeca 15; Leuven: Leuven University Press, 1986); F. Petit, La



https://septuaginta.uni-goettingen.de/blog/exploring-parisinus-gr-39/
https://septuaginta.uni-goettingen.de/blog/exploring-parisinus-gr-39/

Chia, “Edition of Rahlfs of 891 & LXX,” OTE 39/1 (2026): 1-21 5

recent discoveries on the LXX of Genesis will be highlighted. First is the works
of Frangoise Petit from 1977 to 1986. She published Catenae Graecae in
Genesim et in Exodum in two volumes. In the first volume, she discussed nine
manuscripts: 14, 17, 135, 408, 431, 550, 569, 628 and 708. In this edition, two

Chaine sur ['Exode: Edition intégrale (Traditio exegetica graeca 9-11; Leuven: Peeters,
1999-2001); F. Petit, La Chaine sur la Genése. Edition intégrale. I, Chapitres 1 a 3
(Leuven: Peeters, 1991); F. Petit, La Chaine sur la Genése: Edition intégrale. II,
Chapitres 4 a 11 (Leuven: Peeters, 1993); F. Petit, La Chaine sur la Genése: Edition
intégrale. 3, Chapitres 12 a 28 (Leuven: Peeters, 1995); F. Petit, La Chaine sur la
Geneése: Edition intégrale. 4, Chapitres 29 a 50 (Leuven: Peeters, 1996); F. Petit, “La
Chaine grecque sur la Genéese, miroir de 1'exégese ancienne,” in Stimuli: Eregese und
ihre Hermeneutik in Antike und Christentum. Festschrift fiir Ernst Dassmann (ed. G.
Schollgen and C. Scholten; Jahrbuch fiir Antike und Christentum, Ergénzungsband 23;
Miinster: Aschendorff, 1996); F. Petit, Lucas van Rompay, Joseph Johannes Sicco
Weitenberg and Hovhannésean Vahan, Commentaire de la Genese: Texte Arménien de
[’édition de Venise (1980). Fragments Grecs et Syriaques (Traditio Exegetica Graeca
15; Leuven: Peeters, 2011); F. Petit and Procopius, Autour de Théodoret de Cyr
(Traditio Exegetica Graeca 13; Leuven: Peeters, 2003); Procopius, Eclogarum in Libros
Historicos Veteris Testamenti Epitome (ed. Karin Metzler; Teil 1; Der
Genesiskommentar; Die Griechischen Christlichen Schriftsteller der ersten
Jahrhunderte (Gcs); Neue Folge Band 22; Berlin: De Gruyter, 2015); Procopius, Der
Genesiskommentar: Aus den “Eclogarum in Libros Historicos Veteris Testamenti
Epitome” (trans. Karin Metzler; Die Griechischen Christlichen Schriftsteller der Ersten
Jahrhunderte (Gces); Neue Folge Band 23; Berlin: De Gruyter, 2016); M. Rahmer, Die
hebrdischen Traditionen in den Werken des Hieronymus durch einen Vergleichung mit
den jiidischen Quellen, i: Die ‘Quaestiones in Genesim (Charleston: Nabu Press, 2010).
Alison Salvesen, “Hexaplaric Readings in ISo’dad of Merv’s Commentary on Genesis,”
in The Book of Genesis in Jewish and Oriental Christian Interpretation: A Collection
of Essays (ed. J. Frishman and L. Van Rompay; Traditio Exegetica Graeca 5; Leuven:
Peeters, 1997); Alison Salvesen, ed., Origen’s Hexapla and Fragments: Papers
Presented at the Rich Seminar on the Hexapla, Oxford Centre for Hebrew and Jewish
Studies, 25th-3rd August 1994 (ed. Alison Salvesen; Texte und Studien zum Antiken
Judentum 58; Tiibingen: Mohr Siebeck, 1998). Alison Salvesen, Symmachus in the
Pentateuch (JSS Monographs 15; Manchester: Victoria University of Manchester,
1991); Théodoret de Cyr, The Questions on the Octateuch (Vol. 1; Genesis and Exodus;
ed. Fernandez Marcos Natalio, John Petruccione, and Robert C. Hill; Washington, DC:
Catholic University of America Press, 2007); Théodoret de Cyr, Theodoreti Cyrensis
Quaestiones in Octateuchum (ed. Natalio Fernandez Marcos and Angel Saenz-Badillos;
Textos Y Estudios “cardenal Cisneros,” 17; Madrid: Instituto Arias Montano, 1979);
G. Vermes, ‘The Targumic Versions of Genesis 4:3-16,” Annual of the Leeds University
Oriental Society 3 (1961-1962) (Leiden: Brill, 1963): 81-114, repr. in Post-Biblical
Jewish Studies (Brill: Leiden, 1975): 92—-126, 118-119; Arthur Vo6dbus, “The
Discovery of the Pentateuch of the Syro-Hexapla,” JAOS 93/ 3 (1973): 354-355; Arthur
Voobus, The Hexapla and the Syro-Hexapla: Very Important Discoveries for
Septuagint Research (Stockholm: Stockholm ETSE, 1971); Arthur Vodbus, The
Pentateuch in the Version of the Syro-Hexapla: A Fac-Simile Edition of a Midyat MS.
Discovered 1964 (Louvain: Secrétariat du CorpusSCO, 1975).
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manuscripts —431 and 628— are new to Wevers’ critical edition of Genesis. In
her second volume, she incorporates more of the Greek witnesses, 14, 25, 52, 57,
73, 135, 408, 414, 550, 551, 615 and 628, but only manuscript 628 was
unavailable to the Goéttingen Septuagint of Genesis. Petit also used a better
witness for Procopius of Gaza —Munich, Bayerische Staatsbibliothek, gr. 358—
and three manuscripts for Theodoret:!” Paris, Bibl. Nat, Coisl. 113, 9th -10th
century (Paris manuscript); Florence (Florence manuscript), Bibl. Laur., San
Marco 725, 9th century; and Munich (Munich manuscript), Bayerische
Staatsbibliothek, Gr. 209, 10th C.!® From 1991 to 1996, Petit provided Greek
witnesses from manuscripts 14, 17, 135, 550, 615, 628, 708 and two manuscripts
without assigned sigla (Athos, Koutloumous 10, 11th century and Leyde, B.P.G.
50, 16th century). Although Petit recorded the same Greek manuscripts as
Wevers,!” she provided more complete readings, especially of hexaplaric
readings. Wevers’ critical edition of Genesis, for example, does not include the
readings from Aquila and Symmachus in its account of Gen 2:7. Petit, however,
provided the reading ‘puoxtiipag’ from manuscript 14, 25, 52, 57, 73, 408, 550,
414, 551, 615 and three manuscripts of Theodoret: Paris, Bibl. Nat, Coisl. 113,
Oth -10th century; Florence, Bibl. Laur., San Marco 725, 9th century; and
Munich, Bayerische Staatsbibliothek, Gr. 209, 10th C. Petit also listed the variant
of ‘poxtipag’. manuscript 14, 25, 52, 57, 73, 408, 550, 414, 551 and 615 favour
the reading ‘pvkmnpa’, whereas the Florence manuscript and the Munich
manuscript opt for the reading ‘pvktmpov.’?® This example demonstrates the
endeavour to update Wevers’ Gottingen Septuagint of Genesis.

Another significant revision of Wevers' Gottingen Septuagint of Genesis
has been undertaken by Ferdinand R. Prostmeier. In 2013, Prostmeier revealed
that three books of Theophilus of Antioch ‘to Autolycus’ were not recorded in
Alfred Rahlfs and Wevers’ critical edition of the LXX.?! These three books, ‘to
Autolycus’, are preserved in three manuscripts—codex Venetus Marcianus gr.

17" In this article, these three manuscripts will be shortened as Paris manuscript,

Florence manuscript and Munich manuscript.

'8 For the detailed analysis of these sources, see chapter two of Chia’s dissertation on
Genesis. Philip Suciadi Chia, “A Critical Edition of the Hexaplaric Fragments of
Genesis,” Ph.D. diss., Ann Arbor: ProQuest LLC.

" Thatis, 14, 17, 25, 52, 57, 73, 135, 408, 414, 550, 551, 569, 615, and 708.

20 The comprehensive and complete readings of hexapla Genesis could be read in
Chia’s dissertation on Genesis.

2l F.R. Prostmeier, “Genesis 1-3 in Theophilos von Antiochia ‘An Autolykos’:
Beobachtungen zu Text und Textgeschichte der Septuagintagenesis,” in J. de Vries/M.
Karrer, eds., Textual History and the Reception of Scripture in Early Christianity
(Textgeschichte und Schriftrezeption im Frithen Christentum; SCSt 60; Atlanta: SBL,
2013), 359-393.
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496 (V),? codex Bodleianus gr. Miscellaneous 25 (B)?* and codex Parisinus gr.
887 (P).?* Prostmeier observes that Theophilus of Antioch does not only quote
individual verses from Greek Bible translations, but he also does record all the
chapters of Genesis.?> Moreover, ‘to Autolycus,” Theophilus of Antioch quotes
the Biblical creation story for the first time in Christian literature.?® For example,
Prostmeier demonstrates that LXX Gen 1:3b corresponds with ‘to Autolycus’ 11
1 1, 1¢?” and LXX Gen 3:2 corresponds with to Autolycus’ II 21, 1b.28 In
summary, Prostmeier discovered seventy-five correspondences between
Theophilus of Antioch ‘to Autolycus’ with LXX Gen 1-3. This discovery
emphasises the importance of the updated LXX Gottingen edition of Genesis.

D EDITIO PRINCEPS OF RAHLFS OF 891

Although there are seventeen Greek manuscripts and six Greek fragments that
are new to Wevers’ LXX Gottingen edition of Genesis, this article limits its
research to Editio Princeps of Rahlfs of 891 only.?° This article incorporates the

22 Codex Venetus Marcianus graecus 496 (collocazione 843), (V), — parchment

minuscule, AB+185 fol., 290 x 230 mm, 2 col. a 225 x 80, 42 lin., 24-25 and 27-28
letters per line, 23 quaternions, fol. 1v, 2r and 185v vacant, 10th or 11th century, by
Basilius Cardinal Bessarion in 1468 as MS no. 92 donated to the Senate of Venice —
contains seven Christian writings from the 2nd to the 6th century. See Otto, Johann Carl
Theodor (Hg.), Theophili episcopi Antiocheni ad Autolycum libri III., ad optimos libros
mss. nunc primum aut denuo collatos recensuit prolegomenis adnotatione critica et
exegetica atque versione latina instruxit indices adiecit. Accedunt Theophili qui
feruntur commentarii in quatuor Evangelia (CorpAp 8), Jena: Mauke 1861.

23 Codex Bodleianus graecus miscellaneus 25, olim 2040 (auct. E. 1. 11), B, paper,
286 fol., 1 col. A 230 x 135, 30 lin., 15th to 16th century, is a copy 68 from the Cod.
Venetus Marcianus gr. 496.

24 Codex Parisinus graecus 887, olim 808, P, 223 fol., 1 col., 14 lin., dates from the
years 1539-1540. It contains twelve documents, including in eleventh position on fol.
42r6—-117v12 a copy of the third book ‘To Autolykos’ from the Cod. V made with great
freedom by the Byzantine monk Pachomios (Constantin Palaeocappa).

2 Prostmeier, Genesis 1-3, 363.

26 Some scholars have translated Theophilus of Antioch ‘to Autolycus.” See Robert
M. Grant, ed., Theophilus of Antioch ad Autolycus (Text and Translation; OECT;
Oxford, 1970); Miroslav Marcovich, ed., Theophili Antiocheni: Ad Autolycum (PTS 44;
Berlin: De Gruyter, 1995); José¢ Pablo Martin; ed., Theophilus of Antioch. A
Autolycum. Introduction, Greek Text, Translation, and Notes (Fuentes Patristicas 16;
Madrid: Ed. Ciudad Nueva, 2004).

27 xai éyéveto edg] Clem.A., Str. V 94,1 | et facta est lux Irenaeus, haer. IV 32,1; La
Vulg | om. fdg Clem.A., Str. V 99,3; et facta est Tertullian, Prax. 12,5 | xoi €yéveto
obtwg Justin, /4pol. 59,4 | om. 120* || om. V B | ex LXX suppl. Fell, O Ba G Mv Ma
28 mapadeicov] paradisi Irenaeus, haer. V 23,1b | év 16 mapadeico (—oom 59) 911
17'=72 79 B® ... in paradiso LaVulg Aeth Bo* Pal | papadeisov V B O B* G M"Y Ma.

29 Pasquale Orsini, Studies on Greek and Coptic Majuscule Scripts and Books (Berlin:
De Gruyter), 78—79. https://doi.org/10.1515/9783110575446.
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findings of the Greek fragment of 891 into Wevers” LXX Gottingen edition of
Genesis, especially in the apparatus. Charlesworth provides a picture of the
Editio Princeps of Rahlfs of 891 in his preliminary report,®® but it has its
limitations. While the material presented by Charlesworth includes Genesis
27:42b—45 and 28:3b—6a, his depiction of manuscript 891 offers an incomplete
picture of the manuscript’s scope.’! In contrast to Charlesworth’s limited
presentation, this research utilises another version of manuscript 891—the
Princeps of Rahlfs of 891 (Neue Slg., MI'. 76), which contains Genesis 27:30—
28:10 and is preserved in Sinai, Egypt. The manuscript dates from the fourth to
fifth century A.D., providing a broader and more comprehensive textual witness
to the Genesis passages covered.

The manuscripts have two columns (left and right), each with
approximately twenty-one lines. The author of the Editio Princeps of Rahlfs of
891 sometimes omits names such as Tok®dp (cf. Gen 27:42) and location
(direction) such as ‘eig tv Meocomotapiov’ (cf. Gen 27:43). Another
characteristic is that the author sometimes places word(s) in the middle of the
manuscripts such as the verb €idev (Gen 28:6) and conjunction kai (cf. Gen 28:5).
The author also consistently uses nomina sacra (cf. Gen 28:4). In addition, the
author tends to leave a space to indicate the topic is going to change (cf. Gen
27:42 to 27:43 and Gen 28:5 to 28:6).

The complete Editio Princeps of Rahlfs from 891 uses majuscule or uncial
Greek letters. However, since many Greek readers are more familiar with the
Greek lowercase letter and its accents, this research changes the majuscule to the
minuscule Greek letter.

1 Greek text of the complete Editio Princeps of Rahlfs of 891
Genesis 27:30
Kai éyéveto peta 10 movcacOar tov Toaak goioyodvta Takaf tov viov avtod kol

gyévero ¢ &&MAev TaxkmP and mpoocwmov Toadk tod matpdg avtod koi Hoov 06
G0EAPOC avTOoD NAOEV Ao Thig OMpag adTod

30 James Hamilton Charlesworth et al, The New Discoveries in St. Catherine’s
Monastery: A Preliminary Report on the Manuscript (American Schools of Oriental
Research Monograph Series 3; Cambridge, MA: American Schools of Oriental
Research, 1981), 16-17. See P. Orsini, Manoscritti in Maiuscola biblica (Cassino:
Edizioni dell’Universita degli studi di Cassino, 2005), 140; P. Nicolopoulos, Ta nea
euremata tou Sina (Athenai: Hypourgeio Politismou, 1998), 154.

31 Alfred Rahlfs and Detlef Fraenkel, Verzeichnis der Griechischen Handschriften des
Alten Testaments (Neuausg.; Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 2004), 361. Peter
J. Gentry shares the updated version of Verzeichnis der Griechischen Handschriften
des Alten Testaments (Gottingen: Septuaginta-Unternehmen der Akademie der
Wissenschaften zu  Gottingen, December 2012), 15. https://septuaginta-
unternehmen.adw-goe.de/.
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Genesis 27:31

Kai moincev kol aTog E5EcaTo Kol TPOCTVEYKEY T TTaTPl ADTOD Kol £1meV AVAGTHTO
0 TaTAP HOL Kol eayET® Amd ThG OMfpag Tod viod aToD OTMG EVAOYNH O UE 1| YL GOV

Genesis 27:32

kai einev Toadk 6 matnp avtod Tic &1 60 6 8¢ einev 'Eyd it 6 TpotdToK0G GOV 1idG O
Hoad

Genesis 27:33

€€éotn 0¢ Toadk &kotacty peydAnv ceoddpa kol Tig fiv 0 Onpevcag pot Mpav kai
gloevéykov kal Epayov amd mavtov mpd Tod EAOElV o kal €OAdYNoH oOTOV Kol
gvAoynpévoc Eotan

Genesis 27:34

gyéveto O Nvika fikovoev Hoaw td pripota todto Tod Tatpdg adtod AveROncey omviy
HeyaANV TKpay 6eddpa Kol eimev EOAGYNcOV 1 KApE

Genesis 27:35
ginev 8¢ ant® EAOOV 6 43elpdg cov ettt d6Aov eileqe v edLoYiav Gov
Genesis 27:36

kai simev Hoad Awoimg 8kA0n 10 Svopa ovtod Toxdp €ntépvikev yap pe Hon
devtepov ToDT0" T 1€ TPWTOTOKIA LoV EIANPEV Kol VOV IANQeV TNV g0AOYIOV OV Kol
etnev 'Hoow 1@ matpi avtod Ody veleinm pot edAoyiay mdtep

Genesis 27:37

dmoxpideic 8¢ Toadk einev 1@ Hood Ei xdplov adtov &moincd cov kai maviag Tovg
G0EAPOVG A TOD TTEMOINKA ATOD 0IKETAG GITM Kol 0TV 6TNHPIoO VTG GOl OE T{ TOMC®
TEKVOV

Genesis 27:38

ginev 8¢ Hoob mpog 1oV matépa adtod M eddoyia pio poi dotiv mdtep edAdYNGOV 81
KApé matep

Genesis 27:39

dmokp10eic 8¢ Toadik O mothp odTod eimev avtd T80V dmd Thg moTTOC THC YRS Eoton 1
KaTolkNGic 6oV Kol Amd THg 6pOGov Tod ovpavod dvwbev

Genesis 27:40
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Kol €l T poyoipn cov {non kol @ AdEAP® cov d0VAEVGELS EoTan OE NviKa €0V OEANG
Kai EKAVGeLS TV Luyov avtod dmd Tod TpoynAov cov

Genesis 27:41

Kai évexédter Hoow Toxop mepi g edhoyiag 1 eDAdYNcey antov Ioad 6 mothp avtod:
etmev 0¢ Hooav €v 11] davoig avtod Eyyisdtooay ai nuépat tod mévBouvg 10D matpdc
nov, tva dmokteive TakmpP Tov 4deApoOV pov

Genesis 27:42

ammyyény 8¢ M PePéxka ta ppata ‘Hooav tod viod avtiic 100 mpesPutépov, Kai
TEUYOOO EKALEGEV TOV VIOV ODTHG TOV VEDTEPOV Kol €1EV aVT® 1000 Hoad 0 adelpds
00V ATEILET GOl TOD AMOKTEIVE O

Genesis 27:43

(... ) v odv tékvov 8Kovc6v pHov TG POV Kol dvaoTéc amddpadt tpog Aapav TV
adeA@OV pov gig Xappa(v)

Genesis 27:44
Koi 0TKNGov PeT’ avTod MUEPAS TIVOG
Genesis 27:45

g 100 dmootpéyarl OV Bupd(v) kai v opynv tod AdeApod cov amd cod Kol
gmAadntol d memoinkog ovT® Kol amootiloco petamépyopoi oe ékeifev pnmorte
atekveB®d Amd T®V 600 VUMV &V UEPQ L

Genesis 27:46

gimev 8¢ PePékka npdc Toadk IMpoodydika Tij {oij pov 1 tag Buyatépag TdV vidv Xét &l
Mpyeton Taxop yovaike aro tdv Buyoatépov thg Yiig Tadtng tva i pot Ly

Genesis 28:1

TPooKaAecApeVog 08 Toaak Tov Takmp eOAdyNcev avTOV, Kol EVETEIANTO ADTOV ALYV
OV Muym yovaika €k T@v Buyatépov Xavaov

Genesis 28:2

dvootac amddpadt gic v Meconotapiov Zvpiag gic Tov oikov Babovnh tod morpdg
TG UNTpOc cov, Kol AdPe ékelbev ceavtd® yuvaika &k T®V Buyotépov Aafav Tod
G0EAPOD TG UNTPOC GOV.

Genesis 28:3

0 0¢ Bg0¢ pov evAoynoo o€ Kol avénoat oe Kol TANOOVoL og Kol Eom €1 CLVAYWOYOC
E0vdv

Genesis 28:4
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Kol dmN oot TV gvAoyiov APBpadp Tod TOTPOG LoV GOl Kol T(® OTEPUATI GOV PETH GE
KAnpovoutice v v TG Tapoknoe®s cov fjv Edmrev 0 Og T APp(abip)

Genesis 28:5

kol anéotelev Toadak tov Tak(mP) kol Emopevdn gig v Meconotapiov tpodg Aapav
1OV VIOV BaBounA tod Zupov aderpov 8¢ Pefékka thig untpog Tokdp kol Hoow

Genesis 28:6

gidev 8¢ 'Hoad 811 edAoyM oev Toadk 1oV Takap kai dndyeto €ic v Mecsomotapioy
Yvpiag AaPelv Eavtd £kelbev yovaika &v T® eDAOYETY aOTOV Kol EveTeilato adTd AEymV
OV Muym yovaika arnod Tdv Buyatépwv Xovhoy

Genesis 28:7

kol fikovoev TakmB Tod moTpOG Kol THG UNTPOG avTod Kol €mopevdn &ig v
Meconotapiav

Genesis 28:8

xai €idev "Hoad ét1 movnpai giowv ai Ovyotépec Xavaav gvavtiov Toadk tod matpdg
avToD

Genesis 28:9

kai €mopevdn Hoav npog ToponA, kai Ehapev v Maegre Ouyatépa TopanA tod viod
ABpadap, aderonv Napoimb, Tpog taig yovai&ly avtod adtd yuvoika.

Genesis 28:10
Kai é&fiA0ev Taxmp dmd tod ppéatog tod dpKrov kai émopevdn eig Xappdv
2 Incorporation of 891 to the Gottingen Septuagint of Genesis.

In this research, the Editio Princeps of Rahlfs of 891 will be used as ‘891°. This article
uses the format of Wevers’ critical edition of Genesis. First, this research incorporates
the list of witnesses for the selected verses. Second, the Greek Fragment 891 is to be
included in the first apparatus. Last, the second apparatus will be given to determine
whether this Greek fragment adds information to the hexaplaric readings.

List of Witnesses

MSS: A(D)M 891 911 961) O C”’ bdfnsty %z al verss Syh.
Genesis 27:30

First Apparatus

| tavcacOat] + tov 891 72° C"2° 106 424 31 Chr VIII 468 | 4mod tfig Opoag] > 509; +
avtov 891 A 03872 £36% 1 318 Aeth® Syh = .
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Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 27:31

First Apparatus

| 1® motpi 2°] avtw 17°-3817 246 527 Aeth; > 891 727 cII''¥ 4313 p d 53'-56°-129 n
318°-392 319 Chr VIII 468 LaF; + ocwtov A 911 15°-135"-426-708 Arab Bo Arm Syh =
M | payéto A D* M 911 58 129 57127 318-392" z 59 509] payetar amo 106; + amo 891
rell = .

Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]

List of Witnesses

MSS: A(D)M 891 903- 911 961) O C"’bdfnsty'?!z al verss (Sa Syh).
Genesis 27:32

First Apparatus

| avt®d] > 891 727; + 1akwP 370*(vid) | vidg 6OV O TPWTOHTOKOC] TPWTOTOKOG GOV V1OG

(> 57%c pr m; viog cov pro c. v 376-707 25*-77 799 392) 891 72°-376 C"’ 129 799
392-424.

Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 27:33

First Apparatus

| ad glmev] > 717; om einev 891 727 | obv] eotv d 31 " Aug Serm IV 21 Quodv Prom 1
29 = Ald; nv 891 727 76 | sicevéykag] swonveyka 911; -ykw 961(]); eveykwv Phil 11
59.9; eveykag 799; swonveykog A; ewonveyke(v) (onv. 664%) 108 53" 75 319 Bo =
Compl; -ykov 72-381" d | po12°] > 891 72" 314-537 Arm" Bo" *'Quodv Prom 129; +
Onpav 509 | oe EABeIV] eloerBev oe (> 799) 799 120°-122; oe e1oelbev A 961 58 313
129 n 318 “'Quodv Prom 1 29; tr 891 72" d'3 53" s 346 31 = Ald Sixt | £510] soton

891 727-426 16-79-550° b 125%(c pr m) 53" n 76-799 527* 59 Phil 111 57.10*" Arab Bo
LatAug Serm IV 21 PsPhil 84% Vulg = Sixt.

Second Apparatus
- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]

Genesis 27:34
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First Apparatus

| "Toadx] tavta 891 | kai 1° 911(vid) 9611 > 891A M 72°-376 C** d 53'-56* 5 y318 2 55
59 319 La! (sed hab La%) = Ra.

Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
List of Witnesses

MSS: AM 891 903 911 961) O’ C”’ bdfinsty™'?'z al verss Syh.
Genesis 27:35

First Apparatus

| EhaPev] ethepe 891 727 75.

Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 27:36

First Apparatus

| elmev 1°] + noav 891 58-72" 500-761 d 53-664¢ t 527 55 Chr VIII 469 La® Aeth Arab
Bo | vnekinew DC] vreheumov, wmel. 31) z; vrodewmm 44 799 392 509; vreleimm (e,
130; -mo 319) 891 A M™ O~135 14-25 d** 56'-129 5730 7 7 318" 55 59 319;
vreANeON, vtorewp. 458) n; vreluwov M™& 135 77-569-739 Chr VIII 469 = Ald Sixt;
vroieleutton 537; vwoieheutto S7ME b.

Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 27:37

First Apparatus

| émoinca 911] memomka (-icag 130) 891 15°-58-135"-426-0 C*" 413590 5 799 3467-392
23155 509 | avtov 2°] ovtoug 551%; awtm 891 727 147-77°-422-500"-569 71° 319.

Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]

List of Witnesses

MSS: AM 891 903 911 961) O’ C”’ bdfns(30)ty1?!z al verss (Syh).
Genesis 27:38

First Apparatus
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| éuia cot] pot 891.

Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 27:39

First Apparatus

- [891 adds nothing to the LXX/OG readings. |
Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 27:40

First Apparatus

| kaBéAnc] Being 891 707 4147-551 314 730 619 120-122 509 Aeth; Oeheic 125; ko
Belng 71.

Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]

List of Witnesses

MSS: A (D) M (806 911 891 961) O’ C"” bdfns* t y** z al verss (Fa Sa).
Genesis 27:41

First Apparatus

| t®] > 72" C 28 424 Genn 1649; + adelow avtov 7 | ovtév] > 911* 19” Aeth®; tr post
avtod 727 | 6] pricaax 72° C 3% d 424 Genn 1649 | Stavoig 911] + (3 M Arm) avtov
AMO™®761 bdfnty** 25559319 verss = Ra% M.

Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 27:42

First Apparatus

| dmnyyéin] annyyeinv 891 | Peféxkq] prn 58; pr m 891 17°-135 527; pePexa 618*
370% 130* 527 319; @ePexxo BS; > 727; + oo n 346 319 | Tax®dB] pr tov 125; om
891; 8¢ pePexxoa Chr VIII 471 (om 473); > 72" C*” d'% 509; tr post avtijc 2° £1%° Arm.
| amokteivai] ktewve (sic) 376; Bavatocot 891 n.

Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
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Genesis 27:43
First Apparatus

|vOv] (. . . )v 891 | gic Tiv Meconotapiav] > 806 891 911 058 127-130%-344%730 71
509 Phil I1 309.22 I1T 115.13 214.21 Chr VIII 473 L*Or Matth 42 PsPhil 97 Vulg = Ra®
M; om v M 961 25-5517-646 d 318.

Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]

List of Witnesses

MSS: A(D)M (806 891 903 911 961) O’ C"’ bdfns> t(84-)y'2'z al verss (Sa).
Genesis 27:45

First Apparatus

- [891 adds nothing to the LXX/OG readings.|
Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 27:46

First Apparatus

- [891 adds nothing to the LXX/OG readings.|
Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 28:1

First Apparatus

| ac0t®] avtov 891 911* 727-3817; > 44 664 458 509.
Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]

List of Witnesses

MSS: A(D)M (806-903 891 911 961) O’ C"’ bdfns° ty"'z al verss (Sa).
Genesis 28:2

First Apparatus
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| €ic Tv Mecomotapiav] > 414 (|))-551%*; om v 806; + (+ g 458) cvplag 891 A O’ d
fn Arm: ct M; + cvprav 318.

Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 28:3

First Apparatus

KAnpovopticat] pr kot 646 610 74; og 891; + og 15-376"-708 Arm = .
Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 28:4

First Apparatus

- [891 adds nothing to the LXX/OG readings.]
Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 28:5

First Apparatus

- [891 adds nothing to the LXX/OG readings.]
Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 28:6

First Apparatus

- [891 adds nothing to the LXX/OG readings.]
Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
List of Witnesses

MSS: A(D)M (-806 891 911 961) O’ C"* b(118-)dfins "ty %!z al verss Sa.
Genesis 28:7

First Apparatus
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- [891 adds nothing to the LXX/OG readings. |
Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 28:8

First Apparatus

- [891 adds nothing to the LXX/OG readings. |
Second Apparatus

- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
Genesis 28:9

First Apparatus

| Moehé0] poere 891| odvtod] eawtov d n; + avtw 891 O ~1% £46 55 La® Aeth Arab Arm
Co =M.

Second Apparatus
- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
List of Witnesses
MSS: A(D)M (891 911 961) O’ C”’ bdfns ty'?!z al verss Sa (Syh).
Genesis 28:10
First Apparatus
- [891 adds nothing to the LXX/OG readings.]
Second Apparatus
- [891 adds nothing to the hexaplaric readings.]
E CONCLUSION

The exploration of the Septuagint (LXX) remains an essential focus in biblical studies,
especially for those seeking to comprehend the transmission and evolution of the
Hebrew Bible in its Greek form. This article introduces the Editio Princeps of Rahlfs
of 891 into the discourse surrounding the LXX, enhancing the examination of ancient
Greek manuscripts and their significance in piecing together the textual history of the
Old Testament.

This article presents the Greek text of fragment 891, along with notes and its
integration into Wevers’ Gottingen edition of the LXX Genesis, particularly within both
apparatuses. Editio Princeps of Rahlfs of 891 (Neue Slg., MI'. 76) features Gen 27:30-
28:10 and is preserved in Sinai, Egypt and it dates back to the fourth century or fifth
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century A.D., showcasing its historical importance and connection to early biblical
texts. Editio Princeps of Rahlfs of 891 is made up of two separate sides, known as the
left and right sides, with each side featuring around twenty-one lines of text. The scribal
habit of the author reveals a tendency to leave out specific names, geographical details
and directional cues. Another striking feature of the manuscript is its unconventional
arrangement of specific words throughout the text, which challenges the typical linear
storytelling approach. Furthermore, the recurrent appearance of nomina sacra—
abbreviated forms of sacred names—underscores a purposeful scribal technique
designed to pay homage to the divine. Lastly, the manuscript incorporates a structural
element in which intentional spaces are left between sections, likely signalling a
transition in themes. The Editio Princeps of Rahlfs of 891 stands out as a semi-
independent source for its textual content. Notably, it is the sole manuscript that
documents the term amnyyeiinv in Gen 27:42 (see also 28:3), highlighting its unique
contribution. For the most part, 891 aligns with the readings found in the Old Greek,
particularly among the O group manuscripts. Additionally, the 891 version does not
include any hexaplaric readings.
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